
SWEDISH MAUSER 3-HOLE SCOPE BASES - EGW SWEDISH MAUSER
3-HOLE W/HUMP UNDRILLED 0 MOA

EGW Swedish Mauser 3-Hole with Hump Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. 
Accepts Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SWEDISH MAUSER 3-HOLE W/HUMP UNDRILLED 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000459
Mfr. No.: 47034
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Mauser
Material: Aluminum
Model Number: Undrilled Base
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.088kg
UPC: 841370106882

Item details

Made in USA
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SWEDISH MAUSER 3HOLE SCOPE BASES
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Scope Bases mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel sind.
Überprüfe die Scope Bases auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln vor der Installation.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Modifiziere die Scope Bases in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von WaffenZubehör und Modifikationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Montagesfläche deines Gewehrs sauber und frei von Schmutz ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Verwende nur die empfohlenen Innensechskantschrauben und den mit dem Produkt gelieferten
Schraubenschlüssel für die Installation.
Wende das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund an, um die Scope Bases zu sichern.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen durch Rückstoß zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Tightness und Stabilität der Scope Bases, insbesondere vor der Benutzung.
Wenn du ungewöhnliche Bewegungen oder Instabilität bei deinem Zielfernrohr bemerkst, stelle die Nutzung
sofort ein und überprüfe die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des TorxSchlüssels und des blauen Loctite.
Stelle sicher, dass du einen sauberen Arbeitsplatz ohne Ablenkungen hast.

Installationsschritte:

Lokalisieren die Montagelöcher an deinem Swedish Mauser Gewehr.
Richte die EGW Scope Bases über den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten TorxSchrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den TorxSchlüssel, um die Schrauben auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund
zu ziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Nutzung:

Nach der Installation kannst du deine bevorzugten Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an den
Scope Bases anbringen.
Passe den Augenabstand und die Position des Zielfernrohrs nach Bedarf an deinen Schießstil an.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen vor der Nutzung sicher sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, erkundige dich bei den lokalen Abfallwirtschaftsdiensten nach
den richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll; folge stattdessen den Richtlinien für elektronische
oder gefährliche Abfälle, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung deiner EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases, besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen Einzelhändler für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten. Genieße dein Schießerlebnis mit den EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases.
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SWEDISH MAUSER 3HOLE SCOPE BASES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper and safe use of your product. Please read this document carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope bases are compatible with your specific rifle model.
Inspect the scope bases for any signs of damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the scope bases in any way, as this may compromise safety.
Use the product only for its intended purpose as outlined in this guide.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mounting surface on your rifle is clean and free from debris before installation.
Use only the recommended socket head Torx screws and wrench provided with the product for installation.
Apply the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use a drop of blue Loctite on screws to prevent loosening due to recoil.
Regularly check the scope bases for tightness and stability, especially before use.
If you experience any unusual movement or instability in your scope, discontinue use immediately and inspect
the installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the Torx wrench and blue Loctite.
Ensure you have a clean workspace free from distractions.

Installation Steps:

Locate the mounting holes on your Swedish Mauser rifle.
Align the EGW scope bases over the mounting holes.
Insert the provided Torx screws into the holes and handtighten them.
Using the Torx wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Once installed, attach your preferred Picatinny or Weaver scope rings to the scope bases.
Adjust the eye relief and scope position as needed for your shooting style.
Ensure all attachments are secure before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is no longer needed, check with local waste management services for proper disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste; instead, follow guidelines for electronic or
hazardous waste if applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of your EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases, please refer to
the manufacturer's website or contact your retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience with the EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BASES DE
MIRA SWEDISH MAUSER 3HOLE

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Swedish Mauser 3Hole. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para asegurar el uso correcto y seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que las bases de mira son compatibles con el modelo específico de tu rifle.
Inspecciona las bases de mira en busca de cualquier signo de daño o defectos antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No modifiques las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y modificaciones de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la superficie de montaje en tu rifle esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
Utiliza únicamente los tornillos de cabeza hexagonal Torx recomendados y la llave proporcionada con el
producto para la instalación.
Aplica el par recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen debido al retroceso.
Revisa regularmente las bases de mira en busca de ajuste y estabilidad, especialmente antes de usarlas.
Si experimentas algún movimiento o inestabilidad inusual en tu mira, interrumpe el uso de inmediato e
inspecciona la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave Torx y Loctite azul.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje en tu rifle Swedish Mauser.
Alinea las bases de mira EGW sobre los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos Torx proporcionados en los agujeros y ajústalos a mano.
Usando la llave Torx, aprieta los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul en cada tornillo para asegurar su lugar.

Uso:

Una vez instaladas, adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver preferidas a las bases de mira.
Ajusta el alivio ocular y la posición de la mira según sea necesario para tu estilo de tiro.
Asegúrate de que todos los accesorios estén seguros antes de usarlos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es necesario, consulta con los servicios de gestión de residuos locales para métodos de
eliminación adecuados.
No deseches el producto en la basura doméstica regular; en su lugar, sigue las pautas para residuos
electrónicos o peligrosos si corresponde.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de tus Bases de Mira EGW Swedish Mauser 3Hole,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira EGW Swedish Mauser 3Hole.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES EMBASES
DE LUNETTE SWEDISH MAUSER 3HOLE

Introduction
Merci d'avoir choisi les embase de lunette EGW Swedish Mauser 3Hole. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer l'utilisation correcte et sécurisée de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle de carabine spécifique.
Inspectez les bases de lunette pour tout signe de dommage ou de défaut avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Ne modifiez en aucun cas les bases de lunette, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et modifications d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la surface de montage de votre carabine est propre et exempte de débris avant l'installation.
Utilisez uniquement les vis à tête hexagonale Torx® recommandées et la clé fournie avec le produit pour
l'installation.
Appliquez le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du serrage des bases de lunette.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent à cause du recul.
Vérifiez régulièrement le serrage et la stabilité des bases de lunette, surtout avant utilisation.
Si vous constatez un mouvement ou une instabilité inhabituelle dans votre lunette, cessez immédiatement
l'utilisation et inspectez l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Torx et le Loctite bleu.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et sans distractions.

Étapes d'Installation :

Localisez les trous de montage sur votre carabine Swedish Mauser.
Alignez les bases de lunette EGW sur les trous de montage.
Insérez les vis Torx fournies dans les trous et serrezles à la main.
À l'aide de la clé Torx, serrez les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :

Une fois installées, fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver préférés sur les bases de
lunette.
Ajustez le recul des yeux et la position de la lunette selon votre style de tir.
Assurezvous que toutes les fixations sont sécurisées avant utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus nécessaire, vérifiez auprès des services de gestion des déchets locaux pour les
méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers courants ; suivez plutôt les directives pour les déchets
électroniques ou dangereux si applicable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de vos embase de lunette EGW Swedish Mauser
3Hole, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter votre détaillant pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités
absolues. Profitez de votre expérience de tir avec les embase de lunette EGW Swedish Mauser 3Hole.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE BASI PER
OTTICA SWEDISH MAUSER 3 FORI

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW per Mauser Svedese a 3 fori. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati sempre che le basi per ottica siano compatibili con il tuo specifico modello di fucile.
Ispeziona le basi per ottica per eventuali segni di danni o difetti prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non modificare le basi per ottica in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e le modifiche per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la superficie di montaggio sul tuo fucile sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Utilizza solo le viti a testa esagonale Torx raccomandate e la chiave fornita con il prodotto per l'installazione.
Applica la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il fissaggio delle basi per ottica.
Usa una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti causati dal rinculo.
Controlla regolarmente le basi per ottica per verificarne la stabilità e la tenuta, specialmente prima dell'uso.
Se riscontri movimenti insoliti o instabilità nella tua ottica, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona
l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave Torx e il Loctite blu.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e privo di distrazioni.

Passaggi per l'Installazione:

Individua i fori di montaggio sul tuo fucile Mauser Svedese.
Allinea le basi per ottica EGW sui fori di montaggio.
Inserisci le viti Torx fornite nei fori e stringile a mano.
Utilizzando la chiave Torx, stringi le viti alla coppia raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso:

Una volta installate, attacca i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver preferiti alle basi per ottica.
Regola il rilievo oculare e la posizione dell'ottica secondo il tuo stile di tiro.
Assicurati che tutti gli attacchi siano sicuri prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più necessario, consulta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali; segui invece le linee guida per i rifiuti elettronici o
pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle basi per ottica EGW per Mauser Svedese a 3 fori, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore per assistenza.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con le basi per ottica EGW per Mauser Svedese a 3 fori.
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SWEDISH MAUSER 3REIKÄINEN KIIKARIN
PERUSLEVY TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Ruotsalaisen Mauser 3Reikäisen Kiikarin Peruslevyn. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta
ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kiikarin peruslevyt ovat yhteensopivia tietyn kiväärimallisi kanssa.
Tarkista kiikarin peruslevyt ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä muokkaa kiikarin peruslevyjä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden tarvikkeita ja muutoksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnitys pinta kiväärissäsi on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Käytä vain tuotteen mukana toimitettuja suositeltuja sokkaavaimen Torxruuveja ja avainta asennuksessa.
Käytä suositeltua vääntöä, 20 tuumaa lbs, kiikarin peruslevyjen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa estämään löystymistä takaisinvoimasta johtuen.
Tarkista säännöllisesti kiikarin peruslevyjen tiukkuus ja vakaus, erityisesti ennen käyttöä.
Jos havaitset epätavallista liikettä tai epävakautta kiikarissasi, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista asennus.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torxavaimen ja sinisen Loctiten.
Varmista, että sinulla on puhdas työskentelytila ilman häiriöitä.

Asennusvaiheet:

Etsi kiinnitysreiät Ruotsalaisessa Mauser kiväärissäsi.
Kohdista EGWkiikarin peruslevyt kiinnitysreikien päälle.
Aseta mukana toimitetut Torxruuvit reikiin ja kiristä niitä käsin.
Käytä Torxavainta kiristääksesi ruuveja suositeltuun vääntöön, 20 tuumaa lbs.
Lisää tippa sinistä Loctitea jokaiseen ruuviin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, kiinnitä haluamasi Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat kiikarin peruslevyihin.
Säädä silmän etäisyys ja kiikarin sijainti tarpeidesi mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää tarvita, tarkista paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeat hävittämismenetelmät.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä; seuraa sen sijaan ohjeita elektroniikka tai vaarallisesta
jätteestä, jos se on sovellettavissa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Ruotsalaisen Mauser 3Reikäisen Kiikarin Peruslevyn käytöstä,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään saadaksesi apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti ampumakokemuksestasi EGW Ruotsalaisen Mauser 3Reikäisen Kiikarin Peruslevyn kanssa.
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SWEDISH MAUSER 3HOLE SCOPE BASES
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění správného a bezpečného použití vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že montáže jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky.
Před instalací zkontrolujte montáže na jakékoli známky poškození nebo vad.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nemanipulujte s montážemi žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a úprav střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že montážní plocha na vaší pušce je čistá a bez nečistot před instalací.
Používejte pouze doporučené šrouby s vnitřním šestihranem Torx a klíč dodaný s produktem pro instalaci.
Aplikujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při upevňování montáží.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste zabránili uvolnění vlivem zpětného rázu.
Pravidelně kontrolujte montáže na pevnost a stabilitu, zejména před použitím.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý pohyb nebo nestabilitu ve vašem puškohledu, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx klíče a modrého Loctite.
Ujistěte se, že máte čisté pracovní místo bez rozptýlení.

Kroky instalace:

Najděte montážní otvory na vaší pušce Swedish Mauser.
Uložte montáže EGW nad montážní otvory.
Vložte dodané šrouby Torx do otvorů a ručně je dotáhněte.
Pomocí Torx klíče utáhněte šrouby na doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub, abyste je zajistili na místě.

Použití:

Jakmile jsou montáže nainstalovány, připevněte své preferované puškohledy Picatinny nebo Weaver k
montážím.
Upravte vzdálenost očí a polohu puškohledu podle potřeby pro váš styl střelby.
Ujistěte se, že všechny přílohy jsou bezpečné před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není potřeba, zkontrolujte u místních služeb pro nakládání s odpady správné metody
likvidace.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu; místo toho se řiďte pokyny pro elektronický nebo
nebezpečný odpad, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vašich montáží EGW Swedish Mauser 3Hole Scope
Bases, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého prodejce pro pomoc.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si svou střeleckou zkušenost s montážemi EGW Swedish Mauser 3Hole Scope Bases.


